
Bii Yam Yia,
Dry your tears, (Afrika),

Bii Lengeisia Tii Yamanga Bii Gamah.
Your children are coming home.

Mu Yama Mu Yeh, Afrika.
We’re coming come, Afrika.

Baa Woo . . .
(Hush child) Don’t cry,

Kahungbia Woieh Yaa.
Sing a song of joy.

Mu Yama Mu Yeh, Afrika.
We’re coming home, Afrika.
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